
РАЗЬДЗЕЛ ПЕРШЫ

Беларусы ў Нямеччыне
пасьля заканчэньня ІІ Сусьветнай Вайны

                    

Скупішча народаў

У траўні 1945году, па капітуляцыі гітлераўскае арміі, Нямеччына
ўяўляла сабою своеасаблівае скупішча народаў з амаль усіх частак
Эўропы. Паводле некаторых ацэнак, на ейнай тэрыторыі
знаходзілася ад 8 да 10 мільёнаў людзей не нямецкай
нацыянальнасьці1. Бальшыню з гэтае масы перамяшчэнцаў складалі
іншаземныя работнікі нямецкай індустрыі й сельскай гаспадаркі, якія
або ўладкаваліся на працу ў Нямеччыне яшчэ да пачатку вайны ў
верасьні 1939 г. (Ausländer зь Італіі, Польшчы, Чэхаславаччыны,
Румыніі й Вугоршчыны), або былі завербаваныя/дэпартаваныя на
працу ўжо ў часе вайны. Сярод гэтых апошніх звыш трохмільённую
групу складалі работнікі з захопленых нямецкімі арміямі абшараў
Савецкага Саюзу (Ostarbeiter)2. На момант заканчэньня вайны
работнікі з абшараў Савецкага Саюзу былі колькасна найбольшай
групай сярод іншаземнай рабочай сілы ў Нямеччыне; за імі йшлі
палякі, французы, чэхі са славакамі, італьянцы, бэльгійцы, галяндцы,
югаславы, прыбалты, вугорцы, румыны, скандынавы й іншыя.

1UNRRA, The History of the United Nations Relief and Rehabilitation
Administration,Prepared by a special staff under the direction of George
Woodbridge, chief historian of UNRRA, In three volumes, Columbia
University Press, New York, 1950; Том ІІ, б. 469.

MARVIN KLEMME, The Inside Story of UNRRA, An Experience in
Internationalism, A first hand report on the displaced people of Europe,
Lifetime Editions, Inc., New York, 1949; б. 114.
2MARVIN KLEMME, op. cit.; б. 117.
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Другой колькасна значнай групай перамяшчэнцаў у Нямеччыне былі
ўцекачы перад наступам савецкага войска з тэрыторыі Савецкага
Саюзу й Усходняй Эўропы — гэтая людзкая хваля кацілася ў
Нямеччыну з паловы 1944 да пачатку 1945 гг. Бальшыню гэтага
бежанства напрыканцы вайны складалі прадстаўнікі падсавецкіх
народаў: беларусы, украінцы, летувісы, латышы, эстонцы, расейцы.

Дадаткова да гэтае велізарнае колькасьці перамяшчэнцаў
належыла—б далічыць ваеннапалонных з заваяваных гітлераўцамі
краінаў, якім удалося перажыць вайну ў лягерох для палонных
(некалькі мільёнаў людзей) ды ўцалелых вязьняў канцэнтрацыйных
лягероў на тэрыторыі Райху. І яшчэ — пасьля заканчэньня ваенных
дзеяньняў Нямеччына стала на нейкі час пераходным этапам
перамяшчэньня ўцалелых жыдоў з краінаў Усходняй Эўропы: жыды
наагул масава пакідалі Усходнюю Эўропу пасьля вайны, эмігруючы
ў Палестыну або ў ЗША. 

Асобна належыла—б выдзяліць яшчэ адну групу перамяшчэнцаў
у Нямеччыне, якая адрозьнівалася ад усіх іншых як сваім грамадзкім,
гэтак і нацыянальным статусам. Гэта Volksdeutsche— асобы
нямецкага паходжаньня, якія раней пражывалі ў іншых краінах
(бальшыня ва Ўсходняй Эўропе, асабліва ў Прыбалтыі, Югаславіі й
Румыніі) і пад уплывам нацыстоўскае прапаганды пераехалі ў
Vaterland. Ня ўсе зь іх у Нямеччыне натуралізаваліся, і пасьля вайны
шмат хто з гэтае групы імкнуўся Vaterland пакінуць, адцураўшы
сваю „нямецкасьць”.

Беларусы

Да вайны ў Нямеччыне была нязначная колькасьць беларусаў.
Таму можна агульна сьцьвердзіць, што беларуская грамада, якая ў
траўні 1945 году знаходзілася на тэрыторыі Нямеччыны, апынулася
там у выніку ваенных дзеяньняў. Беручы пад увагу часавы й
прычынны аспэкты, можна выдзяліць чатыры асноўныя хвалі
наплыву беларусаў: ваеннапалонныя з польскай арміі 1939 году,
ваеннапалонныя з савецкай арміі, „остаўцы”, уцекачы 1944 году.

     1. Ваеннапалонныя з польскае арміі 1939 году.

Напрыканцы 1939 і на працягу 1940 гг. немцы звальнялі зь
лягероў для ваеннапалонных з былое польскае арміі жаўнераў
беларускай і ўкраінскай нацыянальнасьцяў. Як падае Алесь Вініцкі,
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абапіраючыся на дадзеныя Галоўнага Камандаваньня нямецкае арміі,
беларусамі запісалася каля 70 тысяч палонных3. Звольненыя жаўнеры
атрымалі магчымасьць уладкавацца вольнымі работнікамі на працу ў
Нямеччыне. Бальшыня былых ваеннапалонных гэтай магчымсьцю
пакарысталася, не захацеўшы вярнуцца на Заходнюю Беларусь,
далучаную да Савецкага Саюзу. Яны наагул заставаліся ў Нямеччыне
з увагі на эканамічны бок справы — за сваю працу атрымлівалі
цалкам прыстойны грош, а ў сваіх сацыяльных правох былі
зраўнаныя з цывільнымі работнікамі італьянскага, францускага ці
чэскага паходжаньня.

Дзеля палагоджваньня розных фармальных справаў, зьвязаных з
уладкаваньнем гэткай колькасьці новых работнікаў, немцы стварылі
пры Міністэрстве Унутраных Справаў нацыянальныя аддзелы
(Vertrauenstelle) — беларускі, украінскі й расейскі. Weissruthenische
Vertrauenstelle(Беларускае Прадстаўніцтва — такі назоў замацаваўся
за гэтай установай у эміграцыйным друку), акрамя цэнтралі ў
Бэрліне, мела свае пададдзелы ў цэнтрах большага згушчэньня
беларусаў у самой Нямеччыне і ў некаторых гарадох на далучаных
да Райху польскіх землях. Кіраўніком Беларускага Прадстаўніцтва
быў прызначаны Фабіян Акінчыц (лідар Беларускай Нацыянал—
Сацыялістычнай Партыі), а пасьля ягонага хуткага звальненьня
гэтую функцыю да канца вайны выконваў Анатоль Шкутка4.
Цэнтраля Беларускага Прадстаўніцтва ў Бэрліне кожнаму
зарэгістраванаму беларусу выстаўляла пасьведчаньне, якое на
практыцы выконвала ролю „замежнага пашпарту”. У пазьнейшы
пэрыяд дачыненьні беларускіх работнікаў з працадаўцамі былі
ўладжваныя з дапамогай беларускага аддзелу, утворанага пры
Фронце Працы. 

3 сьнежня 1939году ў Бэрліне пачала выходзіць беларуская газэта
„Раніца”, скіраваная якраз да палонных беларусаў, а потым — да
вольных работнікаў. Наклад „Раніцы” у 1943годзе дасягаў 12 тысяч
асобнікаў. Апошні нумар газэты выйшаў з датай 21 сакавіка 1945 г.

Летам 1940г. у Бэрліне была ўтвораная дапамаговая беларуская
арганізацыя — Беларускі Камітэт Самапомачы (БКС), — старшынёй

3АЛЕСЬ ВІНІЦКІ, Матар'ялы да гісторыі беларускай эміграцыі ў

Нямеччыне ў 1939-1951 гадох, Частка І, Частка ІІ: Рэлігійныя

справы, Частка ІІІ: Арганізацыі, Лос Анджэлес, 1968г.; Частка І, б.
7.
4ЮРЫ ТУРОНАК, Беларусь пад нямецкай акупацыяй, „Беларусь”,
Мінск, 1993; б. 32.
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якой стаў былы консул БНР у Нямеччыне А. Бароўскі. Аддзелы БКС
былі адчыненыя ў Познані, Лодзі, Мюнхэне, Ляйпцыгу, Празе,
Торуні й інш. БКС займаўся арганізаваньнем сацыяльнай апекі й
культурна—асьветніцкай дзейнасьці5.

Палітычную дзейнасьць сярод беларусаў у Нямеччыне стараўся
праводзіць Фабіян Акінчыц. Яму немцы даручылі вярбоўку
беларусаў з лягероў ваеннапалонных на курсы прапагандыстаў, якія
адбываліся пад Берлінам у 1941годзе. Мэтаю гэтых курсаў, паводле
задумы іхняга кіраўніка, мелася быць вышкаленьне палітычных,
адміністрацыйных і вайсковых беларускіх кадраў, якія магліб
пасадзейнічаць нямецкім падрыхтаваньням да нападу на Савецкі
Саюз і ўсталяваньню новага ладу на Беларусі пасьля перамогі над
бальшавікамі6.

     2. Ваеннапалонныя з савецкае арміі.

Другая хваля наплыву беларусаў у Нямеччыну пачалася пасьля
выбуху нямецка—савецкае вайны. Blitzkrieg на ўсходнім фронце
летам 1941 г. даў немцам сотні тысяч савецкіх палонных, якія ў
першым этапе вайны былі загнаныя ў лягеры для ваеннапалонных на
тэрыторыі Нямеччыны. Пасьля, калі колькасьць палонных усё
большала, ня ўсе яны траплялі ў Нямеччыну: гітлераўцы
разьмяшчалі іх у лягерох на заваяванай тэрыторыі або гналі ў
канцэнтрацыйныя лягеры.

Савецкія ваеннапалонныя былі трактаваныя немцамі найгорш з
усіх палоненых жаўнераў заваяванай Эўропы. У адносінах да іх
немцы не выконвалі міжнародных пагадненьняў (Гааскай і
Жэнэўскай канвэнцый) аб правох ваеннапалонных, фармальна
абгрунтоўваючы гэта фактам, што Савецкі Саюз не падпісаў тых
пагадненьняў. Аніякіх кантактаў беларускіх арганізацый ці
прадстаўніцтваў у Нямеччыне з палоннымібеларусамі з савецкае
арміі не было. Але ў другой палове 1941 году Фабіян Акінчыц
пастараўся выбраць спасярод палонных беларусаў каля сотні асобаў
на вышэй згаданыя курсы пад ягоным кіраўніцтвам. Пасьля чарговых
перабораў на курс было залічана каля 20 чалавек7. Курсанты, так як і

5Тамсама; б. 32.
6Тамсама; бб. 33-34.
7АЛЕСЬ ВІНІЦКІ, op. cit.; Частка І, бб. 12-13.
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раней у лягерох ваеннапалонных, былі ізаляваныя ад усялякіх
кантактаў звонку.
Лік палонныхбеларусаў з савецкае арміі, што прабывалі ў лягерох

у Нямеччыне, невядомы.

     3. „Остаўцы” ( работнікі прымусовае працы).
     

Акрамя беларусаўпалонных з савецкае арміі, вайна з Савецкім
Саюзам дала немцам танную рабочую сілу з акупаванай Беларусі
(Ostarbeiter). Трэба выразна адцеміць, што пэўная частка работнікаў
з „усходніх абшараў” (Ostgebiete) апынулася ў Нямеччыне
добраахвотна або напалову добраахвотна, завербаваная на працу
абяцанкай лепшай эканамічнай долі. Прымусовыя вывазы пачаліся ў
далейшым ходзе вайны, калі пасьля буйных паражэньняў нямецкае
арміі на ўсходнім і афрыканскім франтох немцы змабілізавалі ў
армію рэзэрвы й адчулі вялікі недахоп рабочых рук у сваёй
эканоміцы. Аднак—жа, незалежна ад таго, якім шляхам адбываўся
набор рабочае сілы з Усходу, працу як савецкіх ваеннапалонных,
гэтак і вывезеных работнікаў у гітлераўскай Нямеччыне належыць
залічыць да катэгорыі нявольніцкае працы. 

Работнікі зь Беларусі былі самай шматлікай групай беларусаў у
Нямеччыне ў часе вайны. Колькасьць гэтых работнікаў Ю. Туронак
вызначае на 378 тысяч8. „Остаўцы” (гутарковы назоў работнікаў з
Усходу ў гітлераўскай Нямеччыне) сваім сацыяльным статусам рэзка
адрозьніваліся ад беларускіх вольных работнікаў з Заходняе Беларусі
(звольненых зь лягероў ваеннапалонных жаўнераў з польскае арміі)
— яны жылі ў зачыненых лягерох (работнікі індустрыі), або на вёсцы
ў „баўэраў” (сельскія работнікі), былі прымушаныя насіць нашытыя
на вопратку „латкі” з надпісам OSTі не маглі карыстацца шмат якімі
цывільнымі прывілеямі (зачынены ім быў уваход у нямецкія
рэстараны, кінатэатры, крамы, пункты бытавых паслугаў і г.п.).
Кантакт беларускіх арганізацый у Нямеччыне зь
беларусамі„остаўцамі” быў аднокірунковы — фармальна некаторыя
дачыненьні на сутыку работнік—працадаўца рэгуляваліся
Беларускім Аддзелам пры нямецкім Міністэрстве Занятых Усходніх
Абшараў (Reichsministerium für die besetzten Ostgebiete), але наагул
лёс „остаўцаў” заставаўся поўнасьцю залежны ад волі немцаў. Сярод
беларусаў„остаўцаў” дазволена было распаўсюджваць беларускую

8ЮРЫ ТУРОНАК, op. cit.; б. 192.
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прэсу (акрамя „Раніцы”, на зломе 1942—43гг. пачаў выходзіць другі
беларускі тыднёвік у Нямеччыне — „Беларускі Работнік”). 

Асобнай групай „остаўцаў” былі юнакі й юначкі Саюзу
Беларускай Моладзі, якія ў Нямеччыне арганізацыйна ўтваралі
Працоўную Групу СБМ. Першапачаткова немцы прывозілі на працу
моладзь ва ўзросьце 15-20 гадоў, пазьней, на зыходзе вайны,
нямецкая ваенная махіна прыцягнула на працу ў сваіх фабрыках
дзяцей ад 12 гадоў. Працоўная Група СБМ у Нямеччыне налічвала
каля 5 тысяч асобаў — каля 3 тысяч юнакоў працавала ў фабрыках
фірмы Юнкэрс, астатнія працавалі ў асяродках Арганізацыі Тод
(Organisation Todt). Юнакі Працоўнай Групы насілі зялёную
СБМаўскую уніформу зь белчырвонабелай павязкай на левым
рукаве, на якой памешчаны быў шчыт зь ярылаўскім крыжам і
сымбалямі змаганьня й працы — мячом і рыдлёўкай; надпісу OST
юнакі не насілі. Кіраўніцтва СБМ на Нямеччыну наладзіла
выдаваньне беларускага месячніка для Працоўнай Групы —
выданьне мела назоў „Малады Змагар” і спыніла сваё йснаваньне на
пятым нумары. Сярод Працоўнай Групы распаўсюджваліся яшчэ
іншыя беларускія пэрыядычныя выданьні: СБМаўскі часапіс „Жыве
Беларусь” ды бэрлінскія „Раніца” й „Беларускі Работнік”. Немцы
дазволілі кіраўніцтву СБМ арганізаваць некаторыя праявы
нацыянальнае актыўнасьці для Працоўнае Групы (заняткі
беларусаведы, вечарыны й інш.), аднак мелі яны адно прынагодны
характар з увагі на цяжкія ўмовы жыцьця й непасільную працу.
Можна сказаць,што Працоўная Група СБМ у Нямеччыне, фармальна
адасобленая, сваім матэрыяльнасацыяльным становішчам фактычна
амаль не адрозьнівалася ад усяе масы „остарбайтараў”.
Урэшце, трэба адзначыць і самую жудасную праяву нацыстоўскай

сыстэмы нявольніцкай працы — лягеры для дзяцей ва ўзросьце 6-12
гадоў. Дзеці гэтыя былі сілком адабраныя ад бацькоў на Беларусі й
перавезеныя ў Нямеччыну з мэтаю „падгадаваць” рэзэрвы
нявольніцкае рабочае сілы. Немцы трымалі дзяцей на паўгалодных
пайках і ва ўмовах жорсткай казармавай дысцыпліны. У некаторыя
дзіцячыя лягеры кіраўніцтву СБМ удалося паслаць сваіх апекуноў
над беларускімі групамі9. 

     4. Уцекачы 1944 году.

9АЛЕСЬ ВІНІЦКІ, op. cit.; Частка І, бб. 24-27.
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Летам 1944 году, калі савецкая армія ўваходзіла на тэрыторыю
Беларусі, пачалася апошняя хваля адплыву беларусаў з
Бацькаўшчыны. Дарога на Захад была адчыненая: немцы не запынялі
ўцекачоў, масы якіх напаўнялі апошнія цягнікі або запруджвалі
дарогі на вазох і пехатою, з рэшткаю жыцьцёвага дабра, што
захавалася ў ваеннай паняверцы. Жах жыцьця на Беларусі пад
нямецкай акупацыяй для бежанцаў 1944 году ўступаў перад
пэрспэктывай вяртаньня бальшавізму ў сталінскім варыяньце. Людзі
выбіралі ўцёкі на чужыну, у няведамае, абы толькі далей ад саветаў.
Былі сярод іх розныя сацыяльныя праслойкі, — сяляне, работнікі й
інтэлігэнцыя — але пераважную бальшыню бежанства складалі
сяляне. Сярод іх—жа — бальшыня з Заходняе Беларусі; тыя перш за
усё, што да часу пазьбеглі лёсу „кулакоў” у пэрыяд „вызваленьня”
паміж 17 верасьня 1939 і 22 чэрвеня 1941 гг. 

Зразумела, амаль поўнасьцю пакінулі Беларусь працаўнікі
цывільнай беларускай адміністрацыі і ўсе тыя, хто прыймаў удзел у
арганізаваньні й падтрымліваньні тых праяваў беларускага
нацыянальнага жыцьця, якія былі дазволеныя нямецкім акупантам —
працаўнікі беларускай культуры й асьветы. Для гэтых людзей ды
іхніх сем’яў, практычна, выбару не было.

У Нямеччыну або на тэрыторыю занятую немцамі эвакуаваліся
кадравікі Беларускай Краёвай Абароны й шмат хто з удзельнікаў
беларускіх паліцыйнавайсковых утварэньняў пад акупацыяй. У
Судэтах апынулася кіраўніцтва СБМу.

У Бэрліне апынулася Беларуская Цэнтральная Рада ў поўным
складзе.

На чужыну падалося духавенства зь япіскапамі Беларускай
Праваслаўнай Царквы.

У асноўнай сваёй масе ўцекачы другой паловы 1944 году зь
Беларусі да канца вайны дзялілі лёс „остарбайтараў” — працавалі ў
фабрыках або ў „баўэраў” ў розных закутках Райху. Пасьля
капітуляцыі гітлераўскай арміі яны аказаліся ў вялікай ступені
расьцярушаныя па тэрыторыі Нямеччыны, Аўстрыі й Чэхіі. 

Беларуская Цэнтральная Рада фармальна была свайго роду
прадстаўніцтвам гэтых уцекачоў перад нямецкімі ўладамі й мела
магчымасьць, хоць і ў абмежаваным абсягу, уплываць на лёс сваіх
суайчыньнікаў. Між іншым, намаганьнямі БЦР на зломе 1944-45гг.
у працоўных лягерох Нямеччыны й Аўстрыі было адчынена каля
двух дзесяткаў беларускіх пачатковых школаў для дзяцей уцекачоў10.

10АЛЕСЬ ВІНІЦКІ, op. cit.; Частка І, бб. 49-50.
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Новапрыбылыя журналісцкія сілы зь Беларусі перанялі выдаваньне
„Раніцы” й „Беларускага Работніка”. 

БЦР, пасьля эвакуацыі ў Нямеччыну, спрабавала ўтварыць
беларускую мілітарную адзінку пры нямецкай арміі11. Афіцыйны
дазвол райхсфюрэра СС Г. Гімлера на ўтварэньне 1—й
Грэнадзёрскай Штурмовай Брыгады „Беларусь” быў атрыманы 25
студзеня 1945 г.12 Арганізацыйную аснову брыгады склалі кадравікі
БКА. Але беларуская брыгада так і не была створаная. Пад канец
студзеня батальён БКА папоўніў 30—тую дывізію палкоўніка
Зіглінга, якая зьмяніла сваю назву на 30 Waffen SS Grenadier-Division
(Weissruthenische 1). У ваенных дзеяньнях гэтая адзінка ўдзелу не
прыняла: 30 красавіка 1945 г. жаўнеры пад камандаваньнем
Францішка Кушаля здаліся ў амэрыканскі палон каля мясцовасьці
Цвізэль (Zwiesel) ва Ўсходняй Баварыі. У гэты час у дывізію
ўваходзілі 3 батальёны — 1094 чалавекі, зь іх 182 афіцэры й
падафіцэры13.

Арганізаваныя групы СБМ, што пераехалі зь Беларусі, і часткова
юнакі Працоўнай Групы СБМ у Нямеччыне, у другой палове 1944
году былі завербаваныя й залічаныя немцамі ў вайсковадапамаговую
службу ды праходзілі курсы супрацьпаветранай абароны пры
зэнітных батарэях ў розных частках Нямеччыны. Шмат з тых, каму
ўдалося выжыць, трапілі ў палон — савецкі або альянцкі.
     

Падсумоўваючы гэты агляд беларускай перамяшчэнскай грамады
ў Нямеччыне напрыканцы ІІ Сусьветнай Вайны, можна сьцьвердзіць,

11Юры Туронак (Беларусь пад нямецкай акупацыяй, бб. 193-195)
даволі пераканаўча аргумэнтуе тэзіс, што стварэньне гэткай
вайсковай адзінкі было знарок адцягванае прэзідэнтам БЦР
Радаславам Астроўскім да як мага найпазьнейшага тэрміну.
Нежаданьне ваяваць на нямецкім баку выяўлялася гэтаксама ў
адносінах Р. Астроўскага да акцыі генэрала Уласава (адмова
далучыцца да Камітэту Вызваленьня Народаў Расеі).
12За дзяржаўную незалежнасьць Беларусі, Выданьне Беларускай
Цэнтральнай Рады пад рэдакцыяй І. Касяка, Лёндан, 1960; б. 179.
13ЮРЫ ТУРОНАК, op. cit.; б. 195. (Менавіта гэтае вайсковае
ўтварэньне атрымыла ў беларускіх эміграцыйных публікацыях назоў
„Дывізія Беларусь". Пра „Дывізію Зіглінга" глядзі: КАНсТАНТЫН
АКУЛА, Змагарныя Дарогі, Таронтамюнхэн, 1962; бб. 104-119 і
далей).
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што яе колькасьць месьцілася недзе паміж 400 і 500 тысячамі.
Дакладнейшага ліку нельга падаць з увагі на некалькі прычынаў.
Немцы вялі дакладны ўлік усходніх работнікаў, але не вялі (або не
захавалі) статыстыкі ваеннапалонных з савецкае арміі. Таксама
невядома, колькі беларусаў загінула ў выніку ваенных дзеяньняў і
альянцкіх бамбардаваньняў нямецкага прамысловага комплексу, у
якім работнікібеларусы складалі пераважную бальшыню ўсяго
беларускага выхадзтва ў Нямеччыне. Спробы вызначыць нейкі
прыблізны лік на падставе пасьляваенных рэпатрыяцыйных
статыстык сутыкаюцца з адной асноўнай цяжкасьцю — савецкія й
заходнія дадзеныя наконт рэпатрыянтаў у Савецкі Саюз рэзка
разыходзяцца. Урэшце, няма поўнай яснасьці наконт таго, колькі
беларусаў не рэпатрыявалася ў Савецкі Саюз і засталося ў лягерох
перамяшчэнцаў, а потым эмігравала зь Нямеччыны ў краіны
Заходняй Эўропы, Амэрыку й Аўстралію (некаторыя прычыны
гэтага будуць абмеркаваныя далей). 

Рэпатрыяцыя    

Канец Другой Сусьветнай Вайны, няма сумліву, уся
шматмільённая маса перамяшчэнцаў на тэрыторыі Нямеччыны
ўспрыняла з палёгкай. Прычына была самая перша-асноўная —
людзі стрывалі нацыстоўскі кашмар і засталіся ў жывых. Калі
гаварыць пра перамяшчэнцаў з папярэдне заваяваных немцамі
краінаў Заходняе Эўропы (Францыя, Бэльгія, Галяндыя, Данія й
Нарвэгія), іхняе вяртаньне дадому адбывалася якраз на хвалі
пачуцьцёвага ўздыму, выкліканага вызваленьнем. Вяртаньне
пачалося яшчэ да заканчэньня ваенных дзеяньняў, набіраючы сілу ў
меру поступу заходніх альянтаў у глыб Нямеччыны. Да восені 1945
году праблема рэпатрыяцыі грамадзянаў заходнеэўрапэйскіх краінаў
практычна была вырашаная, ці, лепш сказаць, вырашылася сама, без
асаблівых намаганьняў вайсковых уладаў і цывільнай адміністрацыі
Аб’яднаных Нацыяў у францускай, ангельскай і амэрыканскай
акупацыйных зонах Нямеччыны (пра гэтую адміністрацыю, вядомую
пад назовам УНРРА, чытач знойдзе шмат зьвестак у наступным
разьдзеле).

Справа з грамадзянамі Савецкага Саюзу й тых краінаў Усходняе
Эўропы, якія знайшліся ў камуністычнай сфэры ўплыву, выглядала
больш складана. Прадбачваючы цяжкасьці зь вяртаньнем сваіх
грамадзянаў дадому, савецкі бок на Ялцінскай канфэрэнцыі (4-11
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лютага 1945г.) дамогся ад заходніх альянтаў згоды на рэпатрыяцыю
ўсіх сваіх грамадзянаў, якія апынуцца ў заходніх акупацыйных зонах.
Былі падпісаныя два пагадненьні аб рэпатрыяцыі —
савецкабрытанскае й савецка—Амэрыканскае, — абодва практычна
аднолькавага зьместу. Зацытуем з савецкабрытанскага дакуманту14:

Усе савецкія грамадзяне, вызваленыя альянцкімі арміямі, будуць
неадкладна пасьля іхняга вызваленьня аддзеленыя ад нямецкіх

ваеннапалонных і адасобленыя ад іх. (...)Савецкія грамадзяне будуць
памешчаныя ў акрэсьленыя асяродкі й лягеры, у якія савецкія

рэпатрыяцыйныя прадстаўнікі адразу атрымаюць уваход. (...)
Дзеля ўнутранае адміністрацыі й дысцыпліны савецкія грамадзяне

будуць падзеленыя на аддзелы й групы, у дачыненьні да якіх будуць
прымяняцца савецкія законы. (...) Вызваленыя савецкія грамадзяне,
да часу іхняе рэпатрыяцыі, могуць быць выкарыстаныя для

кіраваньня й адміністраваньня лягерамі ці селішчамі, у якіх

апынуцца.
Пагадненьне аб рэпатрыяцыі было засакрэчанае й не далучалася

да асноўнага дакуманту Ялцінскай канфэрэнцыі, які быў часткова
пададзены да публічнага ведама ў палове сакавіка 1945 году. Зь
юрыдычнага пункту гледжаньня, альянты не былі абавязаныя
праводзіць рэпатрыяцыю супроць волі тых савецкіх грамадзянаў,
якія не пажадаюць вяртацца дадому. Але менавіта так вышэй
цытаваны дакумант быў інтэрпрэтаваны Галоўнай Кватэрай
Альянцкіх Экспэдыцыйных Сілаў (Supreme Hedquarters, Allied
Expeditionary Forces; SHAEF) і ўрадамі ЗША й Вялікабрытаніі.
Прынцып прымусовае рэпатрыяцыі быў прыняты ў адносінах да ўсіх
савецкіх грамадзянаў. 

Неўзабаве пасьля заканчэньня ваенных дзеяньняў Заходняя
Нямеччына пакрылася густой сеткай савецкіх рэпатрыяцыйных місій
— савецкія так званыя сувязныя афіцэры (liason officersу ангельскай
мове) пад альянцкай вайсковай эскортай шнарылі па асяродках збору
перамяшчэнцаў, вышукоўваючы савецкіх грамадзянаў, каб потым,
зноўжа пад заслонай альянцкіх карабінаў, заганяць іх у грузавікі або
ў таварныя вагоны й выпраўляць у савецкую акупацыйную зону, а
адтуль у Савецкі Саюз — на Родину (зварот гэты, які меў абазначаць

14Паводле: NICHOLAS BETHEL, The Last Secret, The Delivery to
Stalin of over Two Million Russians by Britain and the UnitedStates,
Basic Books, Inc., Publishers, New York, 1974.
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радасьць вяртаньня зь няволі дадому, зь цягам часу набываў усё
больш злавесны выгук). 
Сёньня, пасьля ўпадку камунізму, калі разваліліся ланцугі страху,

што заціскалі савецкае грамадзтва, і злачынствы сталінскай імпэрыі
знайшлі прынамсі частковае ўдакумэнтаваньне ў запісаных
успамінах і працах гісторыкаў, сьцьвярджаем проста як факт тое,
што ў той час толькі прадчувалі, і то, вядома, далёка ня ўсе савецкія
грамадзяне ў Нямеччыне — вяртаньне на Радзіму абазначала для
бальшыні перамяшчэнцаў замену фашыстоўскіх лягероў сталінскімі.
Датычыла гэта ня толькі людзей, якім ставіліся абвінавачаньні ў
супрацоўніцтве з ворагам, але й вызваленых савецкіх
ваеннапалонных, якія вярнуліся ў Савецкі Саюз з таўром ледзь ня
здраднікаў („савецкі салдат не здаецца ў палон”), ахапіла вялікую
масу дэпартаваных немцамі на працу „остаўцаў” з тае толькі
прычыны, што яны пабывалі за межамі „камуністычнага раю” й
навочна пераканаліся, як жывецца іншым народам, пазбаўленым
савецкіх „дабротаў”. 

Прымусовая рэпатрыяцыя савецкіх грамадзянаў зь Нямеччыны,
праводжаная з асаблівай жорсткасьцю ў 1945-46гадох, доўгі час не
знаходзіла адкрытага й сумленнага адлюстраваньня ў заходняй
гістарыяграфіі. Гісторыкі альянцкага вайсковага ўкладу ў перамогу
над гітлераўскай Нямеччынай абмінулі салідарным маўчаньнем адну
зь цёмных бачынаў пасьляваеннае гісторыі й ніколі не прызналі, што
вызваленчыя альянцкія арміі сотням тысяч людзей з Усходу
прынесьлі таксама сьмерць або кашмар сібірскіх лягероў. Калі ў
1974годзе, адначасова ў Вялікабрытаніі й ЗША, была апублікаваная
кніжка Нікаласа Бэтэла „The Last Secret”15, у якой аўтар
дакумэнтальна прадстаўляе палітычнае закулісьсе прымусовае
рэпатрыяцыі й прыклады ейнага ажыцьцяўленьня альянцкімі
жаўнерамі, шок быў надзвычайны. Цяжка было паверыць, што
альянцкі бок быў здольны на такую жорсткасьць у адносінах да
ваеннапалонных з уласаўскіх ці казацкіх фармацый, якая да гэтае
пары асацыявалася перш за усё з гітлераўскімі аддзеламі. Вопісы
залегалізаванага ў Ялце злачынства ў кніжцы Н. Бэтэла занадта
прасторныя й жудасныя, таму ў якасьці прыкладу ніжэй зацытуем
допіс у нью-ёркскую газэту „The Wall Street Journal” (ад 23 верасьня
1983 г.)16 прафэсара Тэксаскага Унівэрсытэту Р. Р. Дэйвісана — у
1945 годзе 19гадовага жаўнера ў Нямеччыне. Згадка гэтая як ня

15У Вялікабрытаніі кніжка выйшла зь іншым падзагалоўкам: NI-
CHOLAS BETHELL, The Last Secret, Forcible Repatriation to Russia.
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трэба лепш аддае атмасфэру прымусовае рэпатрыяцыі (у гэтым
канкрэтным выпадку — у адносінах да цывільных асобаў) і
заслугоўвае выключнай увагі хоцьбы таму, што зьяўляецца
сьведчаньнем не ахвяры тае рэпатрыяцыі, а ейнага выканаўцы.

(...) Аднае нядзелі ранкам нас паставілі ў шыхт і выдалі

амуніцыю. Камандзір роты вытлумачыў, што наш урад паабяцаў

вярнуць усіх расейцаў, якія апынуліся ў Нямеччыне паміж пэўнымі

датамі. Расейцы адмаўляюцца вяртацца. Некаторыя пакончылі

жыцьцё самагубствам, а іншыя схаваліся ў праваслаўнай царкве,
заяўляючы, што хутчэй памруць, чымсьці вернуцца ў Расею.Нашым
заданьнем было загрузіць іх у самаходы для дэпартацыі, нават каліб

давялося ўсіх пастраляць. Потым камандзір дадаў, што Сталін

абяцаў, быццам ня станецца ім аніякая крыўда. Праз шыхт

пракацілася хваля басавітага рогату, і рогат гэты ўразіў мяне

значна мацней, чымсьці жорсткасьць, якая  наступіла пазьней. 
Мы былі загартаванымі ў бітвах вэтэранамі, хоць бальшыні з

нас было ўсяго па дзевятнаццацьдваццаць гадоў, але нават тады, у
1945, мы ведалі, што Сталін праўдападобна пазабівае гэтых

людзей. Як—жа тады нашы правадыры, уключна з Труманам, маглі
ня ведаць або, што горай, нічога супроць гэтага не рабіць ?(...). 

(...) Усе брамы прыцаркоўнага дзядзінца былі абстаўленыя

вартаўнікамі, а чалавек сорак увайшло апаражніць царкву. Узьнікла
дзікая бойка, у якой прыняў удзел і праваслаўны сьвятар з крыжам,
але прыклады карабінаў узялі верх, і неўзабаве зьбітых ушчэнт

людзей вывалаклі з царквы. Адна старая звалілася ля дзьвярэй,
відавочна, ад сардэчнага прыступу. Шмат хто кінуўся да брамаў,
дзесятак які накіраваўся да нас з маім сябруком. Мы ўзялі нашы

карабіны на прыцэл і крыкнулі ім спыніцца. З дзядзінца раздаўся

стрэл, і адзін хлапец у групе зваліўся на зямлю. Мой палец пачаў

націскаць на спуск, і я ўжо быў на валасок ад стрэлу ва ўпор, калі
тыя людзі спыніліся. 

Дробная жанчына са сьлязьмі ў вачох, стоячы перад дулам майго

карабіна, нацэленага проста ў ейную галаву, сказала на ломанай

ангельскай мове: „ Я думала, амэрыканцы — добрыя”. Я гыркнуў на

яе, каб прымкнула зяпу. Мы сьпіхнулі людзей на сярэдзіну дзядзінца й

акружылі іх, пакінуўшы ім калідор з жаўнераў да аднае брамы.

16Паводле: Регенсбург, Статті – Спогади – Дакументи, Наукове
Товариство ім. Шевченко, Нью ЙоркпарижСиднейторонто, 1985;б.
111.
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Тамака некалькі самых дужых з роты пакавалі іх у грузавікі. Адна
жанчына лягла на зямлю, адмовіўшыся ўвайсьці, і адзін рыжы

велікан падняў яе й даслоўна шпурнуў у найдалейшы куток грузавіка.
Каля нашае брамы падстрэлілі яшчэ аднаго чалавека, і ён ляжаў

побач таго хлопца. Яны абодва жылі, калі іх адносілі,
праўдападобна ў шпіталь, і мне заўсёды думалася, што ім усёткі

пашэнціла. 
Мы ахвотна выконвалі загады. Ніхто не наракаў. Я не

прыгадваю, каб у некага паявіліся дакоры сумленьня. Самае

страшнае было тое, што мы няблага пры гэтым забаўляліся. (...)

У лістападзе 1945 году камандаваньне амэрыканскае арміі й
Дзяржаўны Дэпартамант „спахапіліся”, што ўсё—ж выконваньне
прымусовае рэпатрыяцыі, так як яно адбываецца ў Нямеччыне,
зьяўляцца нечым накшталт ваеннага злачынства, і каб ратаваць свой
палітычны твар, зьмянілі дагэтульную рэпатрыяцыйную практыку.
Былі прынятыя так званыя правілы выкананьня рэпатрыяцыі, якія
разам зь ялцінскім сакрэтным пагадненьнем аб рэпатрыяцыі
Дзяржаўны Дэпартамант падаў да публічнага ведама 8 сакавіка 1946
году. Правілы гэтыя для бальшыні савецкіх грамадзянаў зьявіліся
post factum. Але — вось яны:

Рэпатрыяцыя савецкіх грамадзянаў ня будзе мець месца (хіба
што жаданьне рэпатрыяцыі будзе ясна выказанае), за выняткам

тых савецкіх грамадзянаў, якія ўлучаюцца ў наступныя катэгорыі:
а) ваеннапалонныя, якія былі ўзятыя ў палон у нямецкай

вайсковай форме;
б) асобы, якія належалі да савецкіх вайсковых сілаў на 22 чэрвеня

1941 г. і пасьля гэтай даты не былі належным чынам адтуль

звольненыя;
в) савецкія грамадзяне, у адносінах да якіх на аснове

дастатковых дадзеных было прызнана, што яны супрацоўнічалі з

ворагам і добраахвотна дапамагалі яму17.
            

Аднак сказаць, што рэпатрыяцыя савецкіх грамадзянаў зь
Нямеччыны праводзілася наагул сілком, нельга. Бясспрэчна было й
тое, што канец вайны для вялікае масы выхадцаў з Савецкага Саюзу
абазначаў сапраўднае вызваленьне, і вяртаньне дадому адбывалася
дабравольна, асабліва ў пачатковыя пасьляваенныя месяцы, калі
хваля агульнага энтузыязму глушыла магчымыя сумлівы наконт таго,

17Паводле: АЛЕСЬ ВІНІЦКІ, op. cit.; Частка І, бб. 54-55.
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як Родина паставіцца да гэтых рэпатрыянтаў. Іншая справа, якая
колькасьць гэтых дабравольных рэпатрыянтаў неўзабаве
пашкадавала свае пастановы вярнуцца дадому. Каб падкрэсьліць
гэтую „рэпатрыяцыйную неадназначнасьць”, прывядзем некалькі
ўрыўкаў з кніжкі Марвіна Клэма, высокага ўрадніка згаданай ужо
УНРРА ў Заходняй Нямеччыне, які запісаў свае ўражаньні па
гарачых сьлядох падзеяў у тым пэрыядзе:

Настрой быў бадзёры сярод першых групаў расейскіх

перамяшчэнцаў, якія вярталіся дадому. Хоць ехалі яны пераважна

таварнымі цягнікамі, вагоны былі ўпрыгожаныя расейскімі сьцягамі

й разнароднымі транспарантамі. Нават тая самая гучнахрыпатая

музыка, якую яны слухалі ў зборных асяродках, неслася цяпер з

гукаўзмацняльнікаў у вагонах. (...) Мяркуючы па агульным выглядзе,
можна было падумаць, што ўвесь гэты народ адзначаў пышнае

сьвяткаваньне або ладзіў нейкі пікнік. Яны сьмяяліся, сьпявалі й
галёкалі, як кампанія падлеткаў. Увесь цягнік, уключна з паравозам,
наагул быў упрыгожаны — лунала шмат сьцягоў і транспарантаў.
На адным з самых вялікіх транспарантаў, мне сказалі, надпіс

сьведчыў: „ Дадому да матухны Расеі”. Шмат якія жанчыны

выфарсіліся, як на баль. Яны былі апранутыя ў найлепшыя сукенкі,
якія ім удалося купіць, пазычыць ці ўкрасьці ў часе свайго побыту ў
Нямеччыне.

Да цягніка былі дачэпленыя дадатковыя вагоны, каб завалачы
ўсю здабычу. Я ня ведаю, ці нехта парупіўся ўстанавіць канкрэтную
лічбу адносна колькасьці пажытку, які можа забраць з сабою адна

асоба, — калі так, дык лічба тая, мусіць, ня з самых малых. У
дадатак да звычайных куфэркаў, валізаў і торбаў, якія наагул

бяруць з сабою падарожнікі, можна было там пабачыць значную

колькасьць цяжэйшага багажу, такога як печкі, швацкія машыны,
ровары ці нават матацыклі. (...)

Штож, у суме някепская справа, што гэтым прастадушным

людзям было дазволена нацешыцца —таму што, ведалі яны гэта ці

не, іхні пікнік ужо канчаўся. (...)
Тыя вялізныя зборныя асяродкі ў Заходняй Нямеччыне былі адно

зручнымі месцамі для зьбіраньня ўсіх расейскіх грамадзянаў і

трыманьня іх у пачуцьці пэўнай задаволенасьці, пакуль нарыхтуецца
транспарт, каб вывезьці іх з краіны. Сапраўдная праверка й

клясыфікацыі меліся адбыцца пасьля пераезду за „жалезную

заслону”. Там савецкія ўраднікі арганізавалі вялізныя правяральныя

цэнтры, у якіх нядаўнія весялуны мелі даведацца сумнае праўды пра
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тое, што іх чакае. Некаторым ахвярам, якія прайшлі праз тыя

цэнтры, удалося зьбегчы й знайсьці дарогу назад у Заходнюю

Нямеччыну. Гісторыі, якія некаторыя зь іх апавядалі, былі амаль
неверагодныя. (...) 

Зьвесткі пра тое, што адбываецца, урэшце дайшлі да тых у

Заходняй Нямеччыне, якія чакалі рэпатрыяцыі. Як толькі пайшла
чутка, дух у лягерох расейскіх перамяшчэнцаў пачаў раптоўна

зьмяняцца. Настрой пікніку як рукою зьняло, і апошнія цягнікі сваёй
атмасфэрай нагадвалі пахавальную працэсію. У апошніх днёх

рэпатрыяцыі значныя колькасьці расейцаў уцяклі са зборных

асяродкаў, іншыя саскоквалі з цягнікоў, пакуль яшчэ не даехалі да
савецкае зоны. Часчасам прыходзілі інфармацыі пра самагубствы ў

тых лягерох18.
Ніхто, праўдападобна, ня вызначыць дакладна, колькі савецкіх

грамадзянаў было рэпатрыявана зь Нямеччыны (тым болей — колькі
зь іх прымусова, а колькі добраахвотна). Маскоўская „Правда” ад 1
верасьня 1945году паведаміла, што ў Савецкі Саюз вярнуліся 4 115
709асобаў. Брытанскія крыніцы падаюць зусім іншую статыстыку: у
1945годзе ў трох рэспубліках — РСФСР, Украіне й Беларусі — 546
000 рэпатрыянтаў было ўладкавана на працу ў прамысловым
сэктары, а 1 100 000у сельскай гаспадарцы19. Падобна, бальшыня
рэпатрыянтаў пакінула Нямеччыну да зімы 1945 году. Але ня
гледзячы на намаганьні альянцкіх акупацыйных уладаў і савецкіх
рэпатрыяцыйных місій, некалькі соцень тысяч перамяшчэнцаў з
Усходу засталося ў Заходняй Нямеччыне, пастанавіўшы не вяртацца
дадому. Для іх пачынаўся доўгі, хоць і менш драматычны, пэрыяд
змаганьня за выжываньне ў лягерох перамяшчэнцаў і за эмігранцкую
візу. 

18MARVIN KLEMME, op. cit.; бб. 126-128. (Варта пры гэтай нагодзе
адцеміць, што цытаваныя амэрыканскія аўтары назовы расейцы й
расейскі адносяць да агулу савецкіх грамадзянаў, без увагі на іхнюю
нацыянальнасьць. Гэта не зьяўляецца адно формай „папулярнага” на
Захадзе акрэсьленьня ўсяго, што знаходзілася ў Савецкім Саюзе, але
адлюстроўвае хутчэй за усё сумны факт слабой арыентацыі ў
нацыянальных справах савецкай імпэрыі, характэрны ня толькі ім і
ня толькі ў той час, але нават і сягоньня, калі намінальна тае імпэрыі
ўжо няма. Гэтая неасьвядомленасьць спрычыніла шмат шкоды
беларусам у выгнаньні, як будзе відаць з далейшага расповеду).
19Паводле: ВІТАЎТ КІПЕЛЬ, Беларусы ў ЗША, Менск, „Беларусь”,
1993; б. 158.
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Беларускі Нацыянальны Камітэт у Заходняй Нямеччыне ацэньваў,
што галоўную навалу прымусовай рэпатрыяцыі стрывала (з
пастановаю не вяртацца на Радзіму) ад 75 да 100 тысяч беларусаў20.
У канчатковым выніку людзі гэтыя захавалі жыцьцё (ці, прынамсі,
пазьбеглі пакутаў у сібірскіх лягерох) дзякуючы разьбежнасьці
паглядаў паміж заходнім і савецкім бакамі наконт вызначэньня
савецкага грамадзянства. Заходнія альянты не лічылі савецкімі
грамадзянамі тых беларусаў і украінцаў, якія да 1 верасьня 1939году
былі грамадзянамі Польшчы. Падобнае адносілася да
перамяшчэнцаў зь Летувы, Латвіі й Эстоніі, якія перад далучэньнем
да СССР былі грамадзянамі сваіх сувэрэнных дзяржаваў. З увагі на
тое, што ў дачыненьні да палякаў не ўжывалася рэпатрыяцыя сілаю,
узьнікла сытуацыя, якая дала беларусам шанц застацца на Захадзе,
калі толькі яны пільнаваліся ў грамадзе й не даліся схапіць зьнянацку
савецкім рэпатрыяцыйным місіям. У працэсе афармляньня новых
дакумантаў, якія давалі права заставацца ў лягерох перамешчаных
асобаў і карыстацца дапамогай Аб’яднаных Нацый, беларусы з
даваеннае Заходняе Беларусі масава сьведчылі за сваіх суродзічаў з
Усходняе Беларусі, сьцьвярджаючы за імі „польскае грамадзянства”
й гэткім чынам ратуючы іх ад вывазу ў Савецкі Саюз. 

Трэба аднак памятаць, што Савецкі Саюз увесь час дамагаўся ад
заходніх альянтаў рэпатрыяцыі ўсіх беларусаў і ўкраінцаў — калі
выдыхалася практыка прымусовых вывазаў, савецкі бок пачаў
заяўляць, што беларусы й украінцы, якія застаюцца ў Заходняй
Нямеччыне, зьяўляюцца ваеннымі злачынцамі, і як такія павінны
быць вернутыя (на падставе дамаганьня дзяржавы, на тэрыторыі
якой учынілі злачынствы) для належнага пакараньня. Справа гэтая
абмяркоўвалася на Генэральнай Асамблеі ААН ў кастрычніку 1947
году, але прынятая рэзалюцыя накладала на дзяржаву, якая выступае
з дамаганьнем дэпартацыі ваенных злачынцаў, абавязак прадставіць
вычарпальныя юрыдычныя доказы злачынства. На працягу амаль
цэлага перамяшчэнскага пэрыяду, ажно да вясны 1949 г., калі
савецкія рэпатрыяцыйныя місіі былі вымушаныя пакінуць Заходнюю
Нямеччыну, беларусы не былі пэўныя, што да свайго далейшага лёсу
— увесь гэты час на жыцьцё на чужыне панурым ценем клалася
пагроза дэпартацыі ў Савецкі Саюз. Гэта трэба мець на ўвазе, каб у
адпаведным вымярэньні ацаніць усё тое, што было робленае
беларускім выхадзтвам у Заходняй Нямеччыне да часу атрыманьня
статусу эмігрантаў і масавага выезду адтуль.

20Тамсама; б. 159.
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